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Sulla linea di alimentazione utilizzare fusibili
FUSIBILE DI PROTEZIONE ritardati dimensionati a seconda della tensione P92 @92 =% 15 A 300 | 110
ATTENZIONE Togliere tensione prima di intervenire sul prodotto On the power supply line the rating of the supply FLR S + SHALLOW FLR S + DEEP FLR S + WALL m
. - FUSE WIRE PROTECTION fuse must be according to the voltage
ATTENTION Disconnect power before servicing
ATTENTION | Débranchez I'alimentation avant de toute intervention sur le produit FUSIBLE DE PROTECTION Surrlea\tg.?g;sdd?mﬁ;?:il ”;e“liusrfrladte:n‘:‘iif'es = FLRSHT
ACHTUNG Schalten Sie die Stromversorgung vor der Wartung Fiir die Zuleitung trage Sicherungen verwenden VA
- . . SCHUTZSICHERUNG die nach der Spannung zu bemessen sind 120+240
ATENCION Desconecte la corriente antes de abrir el producto g [t B
<
FUSIBLE DE PROTECCION En la linea de alimentaciéon emplear fusibles s - 108 " 50/BUHZ
de seguridad adecuados al voltaje o
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L'INSTALLAZIONE DEVE ESSERE EFFETTUATA SOLO DA PERSONALE SPECIALIZZATO - INSTALLATION HAS TO BE DONE BY QUALIFIED PERSONNEL.
L'INSTALLATION DOIT ETRE EFFECTUEE PAR PERSONNEL QUALIFIE - INSTALLATION IST VON EINER FACHKRAFT VORZUNEHMEN
LA INSTALACION SOLO DEBE SER REALIZADA POR PERSONAL CUALIFICADO
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NON SMALTIRE COME RIFIUTO URBANO - NOT TO BE DISPOSED OF AS COMMON WASTE - NE PAS ELIMINER COMME DECHET URBAIN — \ ,/ |
NICHT UBER DIE NORMALE SAMMLUNG VON HAUSMULL ENTSORGEN - NO ELIMINAR COMO DESECHO URBANO 82— 1165 L5"NPT_|
120
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ATTENZIONE Togliere tensione prima di intervenire sul prodotto FUSE WIRE PROTECTION On the power supply line the rating of the supply ®
fuse must be according to the voltage
ATTENTION Disconnect power before servicing | UPPER POSITION | | LOWER POSITION |
Sur la ligne d'alimentation utiliser des fusibles
ATTENTION Débranchez I'alimentation avant de toute intervention sur le produit FUSIBLE DE PROTECTION retardés dimensionnés selon la tension
ACHTUNG Schalten Sie die Stromversorgung vor der Wartung SCHUTZSICHERUNG Fir die Zuleitung trége Sicherungen verwenden,
die nach der Spannung zu bemessen sind
ATENCION Desconecte la corriente antes de abrir el producto

FUSIBILE DI PROTEZIONE

Sulla linea di alimentazione utilizzare fusibili
ritardati dimensionati a seconda della tensione

LT DOUBLE PNP

12+24V DC ‘

MT DOUBLE 40+80V DC/AC

HT DOUBLE

FUSIBLE DE PROTECCION

En la linea de alimentaciéon emplear fusibles
de seguridad adecuados al voltaje

CABLAGGIO/WIRING,/ CABLAGE,/ VERKABELUNG,/CABLEADO BASES LT (12+24V DC/AC)

LT SHALLOW / LT DEEP /LT WALL /LT DOUBLE /' LT FLUSH / LT POLE

12+24V DC/AC
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FLRS

Luce rotante a LED

c LED rotating light
=+ 1 | Lumiére & LED effet tournant .
c 1 23 LED-Rundumlicht; @ LT PNP: UPPER POS.
Luz rotativa de LED
I Luce lampeggiante a LED FLRS FLR S
LED flashing light.
C =2 | Lumiere a LED clignotante Luce rotante a LED Luce rotante a LED
LED-Blinkicht LED rotating light LED rotating light
Y ~, Luz intermitente de LED C + 1 | Lumiere a LED effet tournant Lumiére a LED effet tournant.
- - LED-Rundumlicht LED-Rundumlicht
e Luce fissa a LED Luz rotativa de LED Luz rotativa de LED
~, c:3 LED steady light
+ -+ Lumiére a \TED fixe Luce lampeggiante a LED Lt I LED
LED Deuerlicht LED fiashing fight ED o
Luz fija de LED C + 2 | Lumigre a LED clignotante Lumiére a LED clignotante
LED-Blinklicht LED-Blinklicht
Luz intermitente de LED Luz intermitente de LED
ECDE ft‘ssz al’Liltj Luce fissa a LED
N . . . steady li
CABLAGGIO,/ WIRING,/CABLAGE / VERKABELUNG,/ CABLEADO BASES LT PNP (12+24V DC), BASES MT (40+80V DC/AC) and BASES HT (120+240V AC) C =3 | Lumitre s LED e LE steady o
LED-Dauerlicht LED-Dauerlicht
Luz fija de LED Luz fija de LED
LTDEEPPNP  12+24V DC MTDEEP 40+80V DC/AC HTDEEP  120+240V AC
LT WALL PNP 12+24V DC MT WALL 40+80V DC/AC HT WALL 120+240V AC
LT POLE PNP 12+24V DC | MT POLE 40+80V DC/AC HT POLE 120+240V AC
C+6 haprioritasuC+5eC=+4 C=+5 haprioritasuC+4 C+ 3 haprioritasuC+2eC=+1 C+2 haprioritasuC +1
C + 6 has priorityoverC+5andC + 4 C + 5 has priority over C + 4 C + 3 has priorityoverC+2andC + 1 C + 2 has priority over C + 1
C + 6 est prioritairesurC+5etC+ 4 C + 5 est prioritaire sur C + 4 C + 3 est prioritairesurC+2etC+ 1 C + 2 est prioritaire sur C + 1
C + 6 hat die Prioritdt auf C+ 5undC + 4 C + 5 hat die Prioritat auf C + 4 C + 3 hat die Prioritat auf C+ 2und C + 1 C + 2 hat die Prioritat auf C + 1
C + 6 tiene prioridadenC+5yC+ 4 C + 5 tiene prioridaden C + 4 C + 3 tiene prioridadenC+2yC+1 C + 2 tiene prioridaden C + 1

FLRS

Luce rotante a LED

LED rotating light

C + 1 | Lumiére a LED effet tournant
+ LED-Rundumlicht

Luz rotativa de LED

BLOCCAGGIO CUPOLE,DOME TIGHTENING,/SERRAGE DU DOME,/ANZIEHEN DER HAUBE,/ APRIETE DE LA CUPULA

Luce lampeggiante a LED
LED flashing light

C + 2 | Lumiére a LED clignotante
LED-Blinklicht

Luz intermitente de LED

Luce fissa a LED
LED steady light

C+ 3 | Lumiere a LED fxe @ ©) ©) ®

LED-Dauerlicht

Luz fjia de LED /_\
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